
IRLARIMA

Ortokmun, cýrgalýña, azabýña,
Irlarým cöñöy bergin saparýña.
Silerdi özüm üçün cazgan
El-curttun arasýnda caþagýna.

Baykabay tün kirgenin tañ atkanýn,
Baarýñdý uyku körböy caratkamýn.
El karagan betimdi cer karatýp
Okugan okurmandý cadatpagýn.

Kee biriñ el köñülün alaarsýñar,
Cüzdögön cüröktördö canaarsýñar.
Kee biriñ elüü tüþkön küçükkö okþop,
Kereksiz taþtandýda kalaarsýñar.

Silerdi can düynömdön casap aldým,
Beremin balbandarýn batalardýn.
Kaygýrsam siler menen bir kaygýrýp,
Caþarsam siler menen caþaraarmýn.

Tuurbay çardagýnýn bakalardýn,
Ar biriñ ez aldýñda atak algýn.
Uçkula uyañardan pörzönttörim,
Silerdin atañarmýn, apañarmýn.

ÞÝÝRLERÝME

Ortaðým sevincinize, hüznünüze,
Þiirlerim seferime katýlýn.
Sizleri kendim için yazmadým,
Halkýn-yurdun arasýnda yaþayýn.

Fark edemeyip gece olduðunu tanýn attýðýný,
Hepinizi uyku yüzü görmeden yarattým.
Halk yüzüne bakan yüzümü kara çýkarýp
Okuyan kiþileri býktýrmayýn.

Bazýlarýnýz okuyanýn gönlünü alýrsýnýz,
Yüzlerce yürekte yaþarsýnýz.
Bazýlarýnýz da it yavrusu gibi,
Sahipsiz bir kenarda kalýrsýnýz.

Sizleri can dünyamdan bezedim,
Veririm pehlivanýn duasýný.
Aðlarsam sizlerle bir aðlarým,
Yeþerirsem sizlerle yeþeririm.

Taklit etmeden birbirinizi,
Her biriniz kendince ün kazanýn.
Uçun yuvanýzdan yavrularým,
Sizlerin babanýzým, ananýzým.
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Puþkin adýný taþýyan No: 5 okulunda ortaöðrenimini
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MENÝN BÜTPÖS IRIM

Kýrgýzým bütpös ýrýmsýñ,
Kýyarbas kýzýl tuumsuñ.
San cagýñ çakan bolso da
Sapatýñ menen uluusuñ.

Dosuña toodoy bel bolup,
Toñdurgan kýþta cýluusuñ
Kasýna kayra eribes
Kadimki tündük u.lsuñ.

Kýrgýzým Bütpös ýrýmsýñ.
Köröör kün, içeer suumsuñ.
Ulgayýp kayra caþargan
Uluu da kiçüü muunsuñ.

Enebiz uþul cerdegi
Töñösöm saga emneni...
"Manastay" epos caratkan
Bar beken sendey el degi?!

Tübölük bütpös ýr bolup,
Tübölük coluñ þýr bolup,
Eelestep eski kýlýmday
Caþay ber cañý cýl bolup!

ACAL ALARDA

Kaygýrsañ kay bir ubakta
Kayrat kýl, ottoy canýp al.
Kaygýný içten çýgarçu
Katkýrýk degen darý bar.

Küyüttüü bolsoñ köp ele.
Küypöytüp koymoy cagý bar.
Küyüttü içten çýgarçu
Külkü-þat degen darý bar.

Alaarda acal tutkundap,
Aný men abdan mýskýldap,
Denesi kolgo urunsa
Teep, süzüp muþtumdap.

Kara neet þumpay þümþükkö
Kaytalap þýldýn sözdü men...
Kayratým cýynap akýrký
Katkýrýp ölsöm dep cüröm.

Kim dele bolso kutulbayt
Kuu týrmak acal keskiden.
Küçümdü cýynap akýrký
Külüp ölsöm dep cüröm.

BENÝM BÝTMEYEN ÞÝÝRÝM

Kýrgýzým sen bitmeyen þiirimsin,
Olgunlaþan kýzýl bayraðýmsýn.
Sayýca küçük olsan da,
Yüreðin ile ulusun.

Dostuna dað gibi geçit olup,
Dondurucu soðukta ýsýcaksýn,
Düþmanýna hiç erimeyen,
Eski kuzey buzusun.

Kýrgýzým bitmez þiirimsin,
Görecek günüm, içecek suyumsun,
Kurudukça tekrar yeþeren,
Hem büyük hem küçük nesilsin.

Anamýzsýn bizim buradaki,
Neyle tarif etsem ben seni...
"Manas" gibi destaný yaratan,
Gördün mü senin gibi bir milleti?

Ebedi bitmez þiir olup,
Ebediyet yolun açýk olsun,
Düþün eski yüzyýllar gibi
Yaþa dur yeni yýl olup!

ECEL GELÝRKEN

Haykýrsan herhangi bir vakitte
Gayret et, ateþ gibi alevlen.
Kaygýný içinden temizleyen,
Kahkaha adlý ilaç var.

Çok kederli isen,
Yaralayan yaný var.
Kederi içten temizleyen,
Neþe adlý ilaç var.

Ecel seni tutsak ederek gelirken
Onunla alay ederek,
Bedeni eline deðse,
Teperek, süserek, yumruklayarak.

Kötü niyetli namussuza
Tekrarlayarak alaycý sözü ben...
En son gücümü toplayarak,
Kahkahayla ölsem diyorum.

Kim olursa olsun kurtulamaz
Ecel denen hilekârýn elinden.
En son gücümü toplayarak
Gülerek ölsem diyorum.



KEN PEYÝLDÜÜ BÝRÖÖGÖ

Ayalýña cardamdaþa kalýþýp,
Adegende boygo çenep alýþýp,
Aþýk cerin büktöp, kesip, kýskartýp,
Keñ kiyimdi kiyseñ bolot tarýtýp.

Al kiyimdey keñ peyildin özgörtüp,
Tar peyildüü bolomun dep cürbögün.
Bolo albaysýn kança araket kýlsañ da.
Keñ peyilge okþop turat bir ceriñ.

Tarlýk caman, tayançý cok süyönör,
Keñdik cakþý, kenen boydon cürö ber.
Saga kelsiñ, sabak alsýn, üyrönsün.
Keñ peyildüü bolom dese kim eger.

TAR PEYÝLDÜÜ BÝRÖÖGÖ

Ayalýña koþo cardam beriþip,
Adegende boygo çenep körüþüp,
Sögüp iyip, kerip iyip tigiþin.
Tar kiyimdi kiyseñ bolot keñitip.

Al kiyimdey tar peyliñdi özgörtüp,
Keñ peyildüü bolomun dep cürbögün.
Ataganat aga cetçü kün kayda.
Tar peyilge tartýp turat bir ceriñ.

Özgörülbös nerseler cok düynödö
Tarançý köz peyiliñ özgörsün.
Saga kelgen coldoþ, dosuñ, tuuganýñ
Kenendigiñ, tereñdigiñ köp körsün.

ALA-TOO

Kagýlam senden Ala-Too,
Kan-caným saga birge, bil.
Kayratým artat miñ ese,
Karaanýñ körsöm kündö bir.

Altýndan içik casatýp,
Arnasam deymin künügö.
Sýylaar elem konoktop,
Sýyganday bolsoñ üyümö.

Bayýrtan kýrgýz uuluña,
Maykel, sütköl apasýñ,
Manasýñ baþtap emsek da,
Bayýbay kele catasýñ.

Enesin bütkön ýrýska,
Er cigit, suluu kýzga bay.
Tün küzöp beþik termetip,
Turganýñ turgan uktabay.

Tüyþüktü tartýp köp kýlým,
Tuuganýñ cetet asýrap.
Tün küzöyt emi baldarýñ,
Tük etip alçý azýraak.

CÖMERT BÝRÝNE

Hanýmýna yardým ederek,
Hiç olmazsa boyunu ölçerek,
Fazla yerini büküp, kesip, kýsaltarak
Bol giyimi daraltarak giysen olur.

Bu giysi gibi cömertliðideðiþtirerek
Cimri insan olmaya çalýþmayýn.
Olamazsýn ne kadar uðraþsan da.
Cömertliði benzer kalýr bir tarafýn.

Darlýk kötü, desteði yok dayanacak,
Geniþlik güzel, rahatça dolaþýver.
Sana gelsin, ders alsýn, öðrensin,
Cömert olmak kim isterse eðer.

CÝMRÝ BÝRÝNE

Hanýmýna yardým ederek, 
Hiç olmazsa boy ölüsüne vererek,
Söküp, açýp, uzatarak giyiniz.
Dar giysiyi giyebilirsiniz geniþleterek.

Bu giysi gibi cimriliði deðiþtirerek
Cömert insan olacaðým diye gezmeyin.
Ona yetiþebileceðiniz gün nerede?
Cimriliðine çeker seni bir yerin.

Deðiþmeyen hiçbir þey yok dünyada,
Serçe gözlü cimriliðin deðiþsin.
Sana gelen, kardeþ, dost, akrabanýn,
Cömertliðini, büyüklüðünü görsün.

ALA DAÐ

Kurban olayým sana Ala Dað,
Kaným caným seninledir, bil.
Güçlenirim bin defa,
Uzaktan görsem günde bir.

Altýndan kürk diktirip,
Giydirsem derim güneþine.
Misafir eder aðýrlardým,
Eðer sýðsaydýn evime.

Eskiden beri Kýrgýz oðluna,
Yaðý, sütü göl edersin,
Manas'tan beri emsek de,
Sen hiçbir zaman deðiþmezsin.

Anasýn tüm rýzklara,
Çoktur yiðitlerin, dilberlerin.
Geceyi gözetip beþik sallar
Uyumazsýn, durursun her zaman.

Nice cefalar çekip asýrlarca,
Ýnsanlarýn yetiþir beslenerek.
Geceyi gözetir þimdi çocuklarýn
Ses ver hiç olmazsa birazcýk.


